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Eternalism and annihilationism

6. BT

(1-79)

Then, Mahamati, the Bodhisattva-Mahasattva, asked Buddha: Bhagavan
(World Honored One), what is meant by establishing slanders with the views
of eternality and annihilation?
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1-(1-79)

| hope you will explain this us, so we can stay away from these erroneous
dualistic views of eternalism and annihilationism and be able to attain Anuttara
Samyak Sambodhi.
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2-(1-79)

Having such an understanding, we can keep away from the habits of slander
through the erroneous views of eternalism and annihilationism and will not
slander the right dharma.
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Then, at the request of Bodhisattva Mahamati! Bhagavan (the World
Honored One) recited these in verse style:
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One with views of eternalism, annihilationism and slander dharma does not
have Buddha’s broad mind.
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2-(1-80)
The five skandhas create everyone’s own body, feeling, and the external
world, but he does not aware.
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3-(1-80)
Beings are Ignorant and without wisdom, they hold the views of eternalism
and annihilationism; using these views, they slander the Buddha dharma.
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Then, to illustrate the meaning of the verses, Bhagavan (the World Honored One)
told Mahamati (Great Wisdom):

There are four kinds of non- existence, but living beings insist on the
presence in order to slander Buddha dharma.
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2-(1-81)
What are the four?
2-(1-81) =fn] Byl ?

3-(1-81)

One establishes one’s appearance from no appearance.

One establishes one’s erroneous views from non-erroneous views.
One establishes one’s appearance from non-cause.

One establishes one’s appearance from no-nature.

That is named four kinds of slander.
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4-(1-81)
Furthermore, a libeller is an externalist who tries to attain the fruition by
establishing the erroneous views of annihilation and eternality.



After practicing and observation, they become aware that they cannot reach the
fruition; therefore they slander the Buddha dharma.

This is called the establishment of erroneous views and the slandering of

the right Buddha dharma.
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Furthermore, Mahamati! What is meant by establishing slander form from
no form?
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1-(1-83)

There are no self and common appearances of five skandhas, twelve
entrances, and eighteen realms, however, externalists insist on the existence
of these appearances and attach to them.
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2-(1-83)
They affirm it is just so (eternalism) and not otherwise.
This is named one establishes one’s appearance through no appearance.
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3-(1-83)

The reason they establish appearances from no appearances is because of their
false thoughts, erroneous views, various habits and attachments since
beginningless time.

(Externalists do not know that all appearances appear from the seeds of
appearances in the dlaya-vijiiana, the 8" conscious.)
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(1-84)

Mahamati! Externalists establish erroneous views from no erroneous views
because of their attachment to five skandhas, twelve entrances, and eighteen
realms, the self, people, beings, lifespans, nourishers and spirits.

This is called the establishment of erroneous views from no erroneous view.
(Externalists do not know that all views appear from the seeds of views in the
alaya-vijiiana, the 8" consciousness.)
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(1-85)

Mahamati! The establishment of the appearance from no-cause refers to the rise of
initial consciousness (initial thought) without external cause, and the following
thoughts are untrue, deceptive and should not rise.
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1-(1-85)

The consciousness arises from eyes, external object, light, and range.

The appearance arises from previous consciousness, dwelling, seem real and
disappear immediately.

The above is named the establishment of the appearance from no-cause
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(1-86)

Mahamati! Externalists establish appearance from no nature because of their
attachment to the unconditional space (akasasajskrta), unconditional selection
(pratisajkhya-nirodhasajskrta), nirvana (unconditional no-selection, apratisajkhya-
nirodhasajskrta). These have no nature of creation, but they insist they do and
establish their own theory.
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1-(1-86)

The above three unconditional examples are without self-nature and no-self-nature,
just like the horse and hare do not have the horn or the sick eyes see a hair moving
up and down in the space. Therefore, all things are without self-nature and no-self-
nature, which is named the establishment of appearances from no nature.
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(1-87)

From false thoughts, foolish people establish slanders from assertion and
refutation. They cannot observe self-minds; therefore, they are not the state
of sages and worthies. Practitioners should avoid the erroneous views and
practice the right dharma.
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Furthermore, Mahamati! In order to attain the ultimate truth, bodhisattva-
mahasattvas clearly understand that Citta (the mind, 8" consciousness), Manas
(the self, 7" consciousness), Mano (mental activity, 6™ consciousness), and
Vijnana (5th consciousness), the five dharmas, the three self-natures, and the dual
knowledge of emptiness (no self) in people and things of the 8" consciousness all
appear from the self-mind.
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1-(1-88)

To keep beings in peace, Bodhisattvas transform into various forms and
appearances, like ordinary people develop false thoughts from conditions.
(Similarly, there’s no arising in the arising of Buddha-body, transformation-
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body arises from dharma-body; therefore, transformation-body is not
transformation-body.)
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2-(1-88)

Just as Mani Jewel shines various colors, bodhisattvas manifest in Buddha
lands in inconceivable and wonderful dharma-bodies, and they go to
assemblies, where Tathagathas and all beings gather, to hear preaching of
Buddha dharma.
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3-(1-88)

All things in phenomenon are like an illusion, a dream, a light shadow, or
the image of the moon in the water. (They arise from conditions. They are
neither existence nor non-existence.)

3-(1-88)Fal: —UiAunz] ~ 415 ~ St ~ KH -
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4-(1-88)
All things in the world are away of production and extinguishment,
eternality and annihilation, the views of sound-hearers and solitude realizers.
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5-(1-88)
When one realizes these, one can attain hundreds of thousands of Samadhi or even
hundreds of thousands nayuta of Samadhi.)

5-(1-88) o =k > J9EE TEAHM =Rk -
k5-(1-88) (1 gEs) 5 T =8k » Jo2 I TEAHfth =Hk -

6-(1-88)
With Samadhi, they can travel around Buddha lands and make offerings to
Buddha (self-nature Buddha).

6-(1-88) 5 =HRL. » HEsEMbAI > SLEshDb -
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7-(1-88)
They will be born in the heavenly palace and transmit the dharma of the Triple
Treasure (Buddha, the dharma and the sangha).

7-(1-88) A RE > EiH=H -

k7-(1-88) CRIR)AEERE » HHH=F -

8-(1-88)
They will attain the Buddha-hood, manifest in Buddha-bodies, and be surrounded
by bodhisattvas and other beings.

8-(1-88) /IR (IpS - RSl AR EGE -

k8-(1-88) (F) IS - B EIEH = (E/E) KR EE -

9-(1-88)

Bodhisattvas will manifest their pure mind and preach to beings that all
things appear from the self-mind and that all external things have no real
self-nature. They urge practitioners to avoid the views of existence and non-
existence.
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(1-89)
Then, to illustrate the meaning, Bhagavan (World Honored One) recited these in
verse style:

(1-89) N » MEAEE LS » &S

1-(1-89)
The bodhisattva should observe that mind ranges give rise to world phenomenon
and various kinds of physical bodies (twelve categories of beings).

1-(1-89) LETMRE > fhr@i% > BEZS -
k1-(1-89)(H) /L GR)E (MBI HERE(—ULE) > fh 8% > (BaUlE(Lrud:/
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2-(1-89)

Bodhisattva can attain maya-upama-samadhi (illusory samadhi), supernatural
power and free liberation, if they are free from Asraya (mind) and Alambana
(external objects).
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k2-(1-89)&k(RE)FTTETT » (EEVS(XNLI=1AR) Syt - EAE (R ) B
[ 2 MERT

o #

(1-90)
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Then, Mahamati-the Bodhisattva-Mahasattva requested the Buddha: | hope
Bhagavan (the World Honored One) will explain to us the meaning of the
emptiness of all things, no-birth and no-duality, and how to be free from self-
appearance and self-nature.
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1-(1-90)
Once we realize the meaning of emptiness, no-birth and no-duality, and are free
from self-nature and self-appearance, we will have no illusory thoughts of

existence, non-existence, and we soon will reach the state of Anuttara Samyak
Sambodhi.
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2-(1-90)

Then, Bhagavan (World Honored One) told Mahamati - Bodhisattva-Mahasattva:
Listen well! Listen well! Contemplate, I will now explain this to all of you!
Mahamati replied: Bhagavan (World Honored One), | will indeed!
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Buddha told Mahamati: If one clings to the view of the emptiness of Asraya
(mind) and the emptiness of Alambana (external object), then this is the
source of false thoughts and self-nature.

Mahamati! To those who are attached to false thoughts and self-nature I will
explain the meaning of emptiness, no-birth, and non-duality so that they can
be free of self-appearance and self-nature.

(1-91) e KR & 2222 BlZ=0EME - KE | =HEMEEE
BUZE AR~ AT BEEMEAE -
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K= | GO R =8B 1% ”r%% C ERZE > AR~ T BEE TR -

¥ AR
EE_

Natu res of emptiness and no-production

7. A

1-(1-91)

Mahamati! In short, there are seven kinds of emptiness.

They are:

1. The emptiness of appearances, (Emptiness of four appearances: the appearance

of self, people, beings and lifespan. Emptiness of people.)

the emptiness of the self-nature of all things nature, (emptiness of things.)

the emptiness of conduct, (emptiness of karma.)

the emptiness of no-conduct, (no-conduct of karma.)

the emptiness of all things without words,

the vast emptiness of the sage's first primary truth wisdom in all things,

and

7. the emptiness of objects-mutual nonexistence. (emptiness of things held by
externalists.)

1-(L-90)REE | (RS e - 55 ¢ AHZE ~ MRE MR ~ 1722 - R(T2%E
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(1-92)
What is meant by emptiness of appearance?
(1-92) ={a[fHz= ?

1-(1-92)
It refers to the emptiness of the self-appearance and common appearance of the
nature of all things.

1-(1-92) 55 : —VIMEE Az -

KL-(1-92)3 : —¥IGE)MEE (FE)3EAH 2 -

2-(1-92)

Observing all things arise from mutual interaction and gathering (of five skandhas,
six entrances, and 18 realms), one realizes that they all don’t have self-nature.
Since all things have no self-nature, then they cannot have self-appearance or
common appearance.

(Self and common appearance arise from mutual interaction of causes and
conditions.)

2-(1-92) BRI - o pldErE > B -

k2-(1-92) B(— VAR A)EE(Z AL 6th ~ Tth)F R (FIE TTHE)
5 > o3 BICGE AT, EAE(E M - IR A -

3-(1-92)

Since all things do not have self-nature, other-nature, and common nature,
their appearances are not permanent.

Therefore, | say the appearances and nature of all things are empty.

All of the above is called the emptiness of appearances.
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(1-93)
What is meant by the emptiness of the self-nature of all things’ nature?

(1-93) =AM 1EZE ?
k(1-93) Z=An] (—V1E) MEE) BEMEZE ?

1-(1-93)

It refers to that the independent self-nature of all things is not produced by
themselves.

All things arise from the combination of causes and conditions.

Therefore, all things natures are empty.

All of the above is called the emptiness of the self-nature of all things’
natures.

1-(1-93) 55 - HOMEBEEAL, B2 —UNAMEEMTZE, EEcEREE Mz -

k1-(1-93):% : (—UIR)H COBILHEAENMEE) BEA(BEE C)EGE), 2
LA E M, EREREE R

(1-94)
What is meant by the emptiness of conduct (the five skandhas)?
(1-94) =Aa[{722 ?

k(1-94) ZAn[(TLERZ)TT(E) % ?

1-(1-94)

It refers to that one’s five skandhas should be free from Asraya (mind) and
Alambana (external objects), because five skandhas create various things
and karmas. This is called the emptiness of conduct.

1-(1-94) 55 - [2BEHEAT - RFTRK » FTfESET (R4, B lT%E -

14



k1-(1-94)5% - ()2 (Z)BEF(FE)FePT - () RATE(EREE) - ATfE(2)
BT EE, BT -

2-(1-94)

Mahamati! The fundamental emptiness of conduct gives rise to self-nature

of all things through mutual interaction of causes and conditions. However,
this self-nature does not have its nature. This is named the emptiness of no-
conduct.

2-(1-94)KEE | EIBLATR(TZE » RAMAE (I PEARIE, B Ad(T2E -

k2-(1-94) K= | BIELATETT2E - (BN A.4) EEGEE B ME(M I B 1EA)
(B SR T2 -

(1-95)
What is meant by the emptiness of all things without words?
(1-95) =fal—VLAHES a0 %= 7

1-(1-95)

It refers to that all things arise from false thoughts of self-nature without
words.

Therefore, the original phenomenal are without words. This is named the
vacuity of all things without words.

1-(1-95) 38 : FHEMESR - —VUNEABESR, 24— VUNARS R -
k1-(1-95)3F * (—ULAE) = HEMEFETE)(E)EEE) S5 » B8 UIAM)
MR, B VA SR -

(1-96)

What is meant by the vast emptiness of the sage's first primary truth wisdom
in all things?

(1-96) =i —UlEsE —FRERHRZE ?

1-(1-96)
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It refers to the sages who have corrected all habits of erroneous views and
mistakes, and they have realized the first primary truth. This is called the
vast emptiness of the fundamental truth wisdom recognized by the sages.

1-(1-96):% - FEEEE > —VIRBERZE B2 —VAS —8EERZE -

(1-97)
What is meant by the emptiness of objects - mutual nonexistence?
(1-97) ARz Re 2 7

k(1-97) =52 (2, )R (V) ZE 2

1-(1-97)
It refers to the absence of an object in a certain place. This is called the
emptiness of objects - mutual non-existence (of house and animals).

1-(1-97) 55 * POl ZE - A -

k1-(1-97) 58: UME) TR ik )R () 22 > B iRt zs

2-(1-97)

Take for example, in the lecture-hall Mrigarama, there are no elephants, horses,
bulls, sheep, but there are bhikshus; the externalists say it is empty (of animals and
the place).

2-(1-97) K= | BB TR - RESFE, JREE R - ek -
k2-(1-97) K= | BBk - MREFFE, JREE)ILEER > ek

g2

(Mrs kao) :fEE1-EF 5, 44 Mrgara-matr-prasada 558 20F {128 20 B 2R
22K o PR ERET-RERE « BEREEEE - (LTI SR - (REEE)-
e AR BT R 2 10 > TR EE R ZBAK > RS2 K
& o IRE Y HAREE TS > GNEH%N > S E T 35 LH
= o RN R T REESR T S I+ AR - [ iEds
I ZEEREG T/ BRANE = +— )

3-(1-97)
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Externalists do not understand that emptiness refers to the self-nature of lecture
hall Mrigarama, not the building lecture hall Mrigarama.

3-(1-97) JEE a1z

k3-(1-97)(ALA T RDIEE (AR E FEME )=t FEASH
ME2Z2)

4-(1-97)
Also, emptiness does not mean there are no bhikshus; instead, it refers to the
emptiness of bhikshus’ self-nature (personalities).

4-(1-97) JRIREE Eebb etz
kd-(1-97) 7RIE(CA )L (il (e bbZE) (e E) it 2=

5-(1-97)
Emptiness does not mean that other locations are without elephants or horses,
which is named the emptiness of the self-appearance of all things.

5-(1-97) FReRm RS, X —VIABEM -

k5-(1-97)(f) (BLEE/R ARG, BisR R EAZE) (L) ReRE (2 /)R E, &
VB -

6-(1-97)

The externalists’ view of the emptiness of objects - mutual nonexistence refers to
the house without animals and the house itself. This is named the emptiness of
objects — mutual nonexistence.

6-(1-97) NN, B4 e R 2
k6-(1-97) (FME) 1R (55 &) R (R SRR %), Az

7-(1-97)

These are the seven kinds of emptiness.

The emptiness of objects is the grossest form of all and from which you should
stay away!
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K7-(1-97) B tofdze - Reize - B2 mR(fl, T55) » J0E i |
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(1-98)

Mahamati! All things do not rise by themselves; however, they arise from
the interaction of causes and conditions.

Only bodhisattvas who dwell in Samadhi with knowledge can illuminate all
ignorance and remove them.

It is named the no-production of things.

(1-98) K | AEA - FEAL, FRIE=RR > EAadE4 -

k(1-98) K | CEAAE)AEA - (I)IEFCRARGL)AE, Prit =IR(IRE
HHZE) - e

= B
1-(1-98)

Stay away one's self-nature means no thought is arising.

1-(1-98) B EME - B2 -

2-(1-98)

Bodhisattvas know that all things are originally without self-nature.

Therefore, they stay away from the constant and uninterrupted flow of self-nature
and are aware that the production of various things’ nature changes momentarily
from one state of existence to another.

This is named the non-self-nature of all things natures.

2-(1-98) BEEMEAIAMHE U - R EMSR - —UIMEEE M, Bl UME
HEETE -

k2-(1-98) i H ARG UE > M OEECHAEAELZ )RR - —
VICEMECR) BB M, B — DR 1 -
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(1-99)
What is meant by no-duality?
(1-99) =fn[fE— ?

K(1-99) =fa/fE— (i8) ?

1-(1-99)
It means that all things have no absolute two sides such as warm or cold,
long or short, and black or white.

1-(1-99)37: —UIA > Wfadl ~ A& ~ R H -

2-(1-99)

Mahamati! All things are non-dualistic.

Beyond nirvana, there is no samsara (birth and death);
Samsara (birth and death) and nirvana are non-dualistic.

2-(1-99) A5k | VA > FRFRERIAESE  FRIN SRR -
k2-(1-99) A= | —UNASE— > (E)IEFVEROMIE R )AL > JF

TRAESCREREE -

3-(1-99)

Different appearance arises from different self-nature.

That is called the non-duality of all things.

(Beings seek birth and death; second-vehicle practitioners chase nirvana
with remainder. They hold dualistic views.)

3-(1-99) EAMHNA ML - EadE— -

k3-(1-99) FAHAN(A) A (R E)MEH > A= -
(NLRIZRAESE, IRBEER ATl S 22, BARERF) -
4-(1-99)

Just as Nirvana and samsara (birth and death) are one, all things are the same.
4-(1-99) AEEEASE » —VNEIAE -
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5-(1-99)
Therefore Bodhisattva should keep the mind in the state of emptiness, no-
production, non-duality, no-self-nature, and no-appearance.

5-(1-99) FHHLZE « B I HEEIVEAT o (SR -

EE— EE0H

(1-100)
Then, to illustrate the meaning, Bhagavan (World Honored One) recited these in
verse style:

(1-100) FHy > HHEAEE LS - MEREE ¢

1-(1-100)
| always preach that all things are empty so that beings can forsake the views
of eternality and annihilation.

1-(1-100) IR EERZ24 > BEENETE -
k1-(1-100) FRH 2% » GRRAE)BHENETE -
2-(1-100)

Samsara (birth and death) is like a dream, and karmas do not destroy.

2-(1-100) £ FEANLTE » TGS -

3-(1-100)
Space and nirvana are one, not two things, so are the two erroneous views of
eternality and annihilation.

3-(1-100) 28 F B 5 o IR UE -

k3-(1-100) i Z= K2 EE - JE —(R)JRAE -

4-(1-100)
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Foolish people are attached to two sides of false thoughts; Sages are away from
dualistic views.

4-(1-100)FE KA F 2 AE - SEEREEA fE -
k4-(1-100) FERAFZAE - FEEEREA () -

o= AR

5-(1-100)

Then, Bhagavan (World Honored One) said to Mahamati - Bodhisattva-
Mahasattva:

Mahamati! The emptiness, no-production, non-duality, emptiness of self-
nature and self-appearance are all in the sutras, which are preached by all
Buddhas.

5-(1-100)Fiy » HEfE S RS ST S © R | 22~ i~ i
HEE A ikn%ﬁflégfﬂﬂ& 5 °

k5 -(1-100) ks - HEEE S-S EEMES - K2 | (A% -
(A ~ BEETEHECERM) AR ) (FTER) —UIES
g?é °

6-(1-100)

All sutras present the same meanings.

According to beings’ foundations and expectations, sutras preach the
meanings of all things, and not the surface words or the speeches.

6-(1-100) FUFTAHE » BT - SHIEH R - BIRLEALOL 25y
R  BORELSE  TIELBIER R -

k6 -(1-100) FLFREEKE » BERIEER - BB » BERAEGRRE ~ BE0)F
S RSB » B - TIREUE (2 FMEREH -

7-(1-100)
Just like deer are incredibly thirsty, they mistake the reflection of sunlight
(light wave) for water; in fact, it is just a mirage, not water.

7-(1-100) 4N afE - FLRCEERE o RERCHRAH - STREKME - MBZK -
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k7-(1-100) 4IREESAE > CER)HALREERE - REFBRZOER)ME - 55 (2) KM
M OER bz ) K -

8-(1-100)

It is the same that Buddhas preach all sutras to make foolish people happy.

The self-realized sages rely on the true meaning and not on the surface words in
the sutras.

Bodhisattvas should not be attached to the words.

8-(1-100) d/E—VIE L MRAREEL - RO BB » JFEERTE
RE, BHEKNSE - BEEH -

(End of ref#11/book page #121-6/&—5%)
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